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“18 219. Mittwoch, den 11. 


7 Angekommene Fremde vom 9. September. | 

Hr. Kaufm. v. Stechow g. Warſchau, Hr. Rendant Müller a. Jarocin, Lim Bes 
Hötel de Saxe; die Hru. Oek.sCommiſſ. Janiſzewski aus Raſzkowo, Grem u. Hr. 
Guts b. Krapski a. Polen, l. im Bazar; die Hrn. Kaufl. Goldſtein a. Mur. Goslin, 
Goldſtein aus Labiſchin, Lewkowiez aus Pleſchen, Frau Kaufm. Sternberg a. Zduny, 
l. im Eichborn; die Hrn. Gutsb. Przyborowski a. Szeborza, v. Karski a. Arkuſzewo, 
Kin der großen Eiche; die Hrn. Gutsb. Krzecki a. Wulaczyn, Daprowski a. Frydzyn, 
Wisniewski aus Xigzno, Frau Gutsb. Nieſiokowska aus Rzadkowo, Hr. Gutsp. v. 
Sokolowski a, Oſtrowo, Hr. Landſchaftsrath v. Dtodi a. Chwalibogowo, Hr. Inſp. 
Buſſe a. Grätz, Hr. Partik. Herrmann a, Gneſen, l. im Hotel de Dresde; Fräulein 
Niedzwiedzinska aus Czachury, l. im Hötel de Vienne; Hr. Gutsb. v. Dobrzycki 
a. Bobotowo, l. im ſchwarzen Adler; die Hrn. Federpoſenhändler Rippel u. Weigand 
aus Mühlroſe, Hr. Kaufm. Braͤunig a. Schocken, l. im Hotel de Pologne; Hr. 
Dieftel, Leut. im 19. Landw.⸗Reg, aus Dobrzyca, Hr. Kaufm. Mayer a Bremen, 
Hr. Gutsp. Przyſtanowski aus Jarocin, Hr. Gutsb. v. Drwaski aus Baborowfo, 
l. im Hötel de Baviere. 


1) Bekanntmachung. Der Müh⸗ 


lelbeſitzer Auguſt Krey und deſſen Ehe⸗ 
fru, Louiſe geborne Wachholz, haben 
beigzerlegung ihres Wohnſitzes aus Neuer⸗ 
bach bei Drieſen in der Neumark nach 
der Stadt Neubruck im Großherzogthum 
Poſen Kreiſes Samter, zum gerichtlichen 
Protokoll vom 15. September 1843. ers 


F ö 

Obwieszezenie, Posiedaiciel wia · 
traka August Krey i Zona jego, Lu- 
dwika 2 Wachholz, przy przeprowa- 
dzeniu sie 2 Neuerbacha pod Drese- 
nek w Nowéj Marchii do miasta Neu- 
bruck w Wielkiem Xiestwi& Poznan- 
skiem powiatu Szamotulskiego, do 


sadowego protokulu 2 dnia 15. Wr2e- 
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klaͤrt, daß ſie die daſelbſt geſetzlich ſtattfin⸗ 
dende Güter, und Erwerbs⸗Gemeinſchaft 
für fich und in Bezug auf jeden Dritten 
ausſchließen. re 
Samter, den 26. Juli 1844. 
Königl. Land» und Stadtgericht. 


2) Der Hausmann Johann Chriſtoph. 


Hänſchke und die unverehelichte Johanne 
Modeſte Gebauer zu Eulenberg, haben 


mittelſt Ehevertrages vom 2. Juli in ihrer 


inzugehenden Ehe die Gemeinſchaft der 
Guͤter und des Erwerbes ausgeſchloſſen, 
welches hierdurch zur offentlichen Kennt⸗ 
niß gebracht wird. 3 
Birnbaum, am 27. Juli 1844. 


Königl. Land⸗ und Stadtgericht. 


3) Die Wittwe Roſina Wieczorek ge⸗ 
borne Polcyn aus Welnaer Hufen und der 
Woyciech Ptaſzynski aus Garbatka, ha⸗ 
ben mittelſt Ehevertrages vom 19. d. M. 
die Gemeinſchaft der Güter und des Er: 
werbes ausgeſchloſſen, welches hierdurch 
zur Öffentlichen Kenntniß gebracht wird, 
Rogaſen, den 19. Auguſt 1844. 
Königl. Land- und Stadtgericht. 


4) Bekanntmachung. Der Wirth 
Joſeph Pſuty zu Ryczewko und die Eli⸗ 
ſabeth Wieczorek zu Nieſtronno, haben 
mittelſt Ehevertrages vom 15. Auguſt d,. 
J. die Gemeinſchaft der Guͤter und des 
Erwerbes ausgeſchloſſen, was hierdurch 
zur offentlichen Kenntniß gebracht wird. 
Trzemeſzno, den 19. Auguſt 1844. 
Königl. Land⸗ und Stadtgericht. 


snia 1843. oswiadezyli, Ze tame 
miejsce miang spolnog&majatku i do- 
robku dla siebie i we wzgledazie osöb 
trzecich wylgeznjg. ee 
Szamotuly, dnia 26. Lipca 1844, 
Krol. Sad Ziemsko-miejski. 


Podaje sig niniejszem do wiado- 
mosci publicznej, ze komornik Kry- 


sztof Henschke i niezame?na Joanna 
‚Modesta Gebauer 2 Eulenberg, kon- 


traktem przedslubnym z dnia 2. Lipea 
w ich malzenstwie wspölnos& majgtku 
i dorobku wylaczyli, 


Miedzychöd, dnia 27. Lipca 1344. 
Krol, Sad Ziemsko-miejski. 


Podaje sie niniejszem do wiado- 
mosci publicznej, Ze wdowa Rozyna 
Wieczorekz Poleynow z hubow We- 
lenskich i Wojciech Ptaszynski 2 Gar. 
batki, kontraktem przedslubnym z dnia 
19. m. b. wspölnose majatkui dorobku 
wyigezyli. 

RogoZno, dnia 19. Sierpnia 1844. 
Kröl. Sad Ziemsko. miejski, 


Oöwieszezenie. Podaje sis niniej- 
zem do publicznéj u iadomoseci, 
Jözef Psuty, gospodarz 2 Rysze w kg, 
Elzbieta Wieczorek 2 Niestronga, 
kontraktem przedslubnym z dnia 15. 
Sierpnia r. b. uspolnosé majatku i 
dorobku wylgezyli, 
Trzemeszno,dn, 19. Sierpnia 1844. 
Kröl, Sad Ziemsko-miejski, 


„ 


5) Der Wirth Franz Niwezyk und die 
majorenne Anaſtaſia Duda, beide in 
Stupia wohnhaft, haben mittelſt Ehever⸗ 


trages vom 12. Juli d. J. die Gemein⸗ 


{haft der Güter und des Erwerbes aus⸗ 

geſchloſſen, welches hierdurch zur offent⸗ 

lichen Kenntniß gebracht wird. 
Rawicz, den 23. Augüſt 1844. 
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Podaje sie niniejszem do wiado- 
moSci publicznéj, 2e Franciszek Ni- 
wezyk gospodarz i doletnia Anastazya 
Duda, oba w Stupi zamieszkali, kon- 
traktem przedslubn ym dnia 12. Lipca 
r. b. wspölnos6 majatku i dorobku 
wylgczyli, 

W Rawiczu,dnia 23. Sierpnia 1844. 


Königl. Land⸗ und Stadtgericht. Krol. Sad Ziemsko- miejski. 
Bekanntmachung i 
der General-Landſchafts⸗ Direktion zu poſen. 
Auf den Antrag des Herrn Grabs von Haugsdorf ſollen ſaͤmmtliche, auf 
den Gütern Tomysl Kreis Buk haftenden vierprocentigen Pfandbriefe abgeldft und 
im Hypothekenbuche geldſcht werden. Zu dieſem Vehuf werden nachſtehende, auf 
obige Güter eingetragenen Pfandbriefe hiermit gekündigt: 
— .. —— — 


Nummer des Pfandbriefs: 


6) 


Betrag 
laufende Amortiſations⸗ des 
| n > — Pfandbriefs. 
von ee eee eee ee bis von bis 
1 6 7,045 n RETTEN, 777 ee 
8 28 7,052 7,072]+ à 1000 Müll, ö 
31 40 7,075 7,084 
42 47 6,036 6,041 
% 60 6043) 6% ER wl, 
71 N 3,418 1 
„ | a 250 Nihil. 
80 82 10,732 10,734 
86 — 10,738 — 
88 95 10,740 10,747 N 
97 116] 10,749| 10,768 a 100 datt. 
118. 128 10,770 10,780 
139 143 10,910 10,795 


Nummer des Pfandbriefs: 


a 7 Betr ag 
laufende Amortiſations⸗- des 
3 I Dfandbriefs, 
von | bis von bis l 
162 | 168 sa 5 
166 | 19% 5,422 5,446 } à 50 Rthlr. 
211 — 10,189 = 


216 | 220 10,194 10198|f 25 Rblr. 
222 | 276 1 10,200] 10,254 


Die Inhaber dieſer Pfandbriefe werden daher aufgefordert, ſolche nebſt den 
dazu gehörigen Zinscoupons an unſere Kaffe abzuliefern und dagegen andere Pfand⸗ 
briefe in Empfang zu nehmen. n 2 

Auswärtigen Inhabern ficht es frei, obige Pfandbriefe durch die Poſt mit 
unfrankirten Schreiben einzuſenden, welchemnaͤchſt ihnen die umzutauſchenden Pfand⸗ 
briefe poſtftei werden uͤbermacht werden. f N 

Sollte die Einlieferung obiger Pfandbriefe verabſaumt werden, fo haben die 
Inhaber derfelben zu gewaͤrtigen, daß nach Ablauf der jetzt im Umlauf befindlichen 
Koupons ihnen keine neue Zinsbogen werden verabfolgt werden. 

Poſen, den 26. Auguſt 1844. 

General⸗Landſchafts⸗ Direktion. 


7) Walne zgromadzenie czlonköw Towarzystwa naukowéj pomocy pow. 
Szremskiego odbedzie sig w Szremie w dniu 26, Wraesnia r. b. o godz. f l. 
zrana, na ktöre komitet wlasciwy niniejszem zaprasza. 
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